Denna artikel innehåller  kommentarer tillhörande de två artiklarna: 

’Baltiska havet – ett tusenårigt namn med två betydelser’ och

’Iakttagelser vid läsning av … Adam av Bremens geografiska beskrivning

Startsida    Iakttagelser ….     Baltiska havet …….
____________________________________________________________
De sagoomspunna Ripheiska bergen

Bergen omtalas på många ställen i den medeltida litteraturen 

se utdrag ur Lönborgs avhandling år 1897 längst ned.
Jag väljer frågan om de Ripheiska bergen som exempel på svårigheten att få fram en oklanderlig tolkning av en latinsk text, som inte finns i original utan är en sammanställningen av ett stort antal avskrifter från olika håll och tider. I slutändan måste tolkningen anpassas till verkligheten. Men även den är svår att fastställa. Kan det verkligen vara så att de Ripheiska bergen är den Skandinaviska bergskedjan?

      Här nedan går jag igenom de ställen där Adam berättar om bergen. Med de fakta som Adam ger – och de som jag valt ut – kan du få en spännande tankelek att ta dig igenom. Du kanske kan se det som ett dataspel där du själv prövar vilka fakta du vill utnyttja. 
Vad blir resultatet? 

Adam av Bremen har fått många olika upplysningar om Ripheiska bergen. Han återger sådant han fått veta. Det är inte nödvändigtvis så att han accepterat allt. Översättare tolkar förslagen om var de Ripheiska bergen ligger, som om det är Adam som står för upplysningarna. Han lämnar motsägelsefulla upplysningar, vilket är helt naturligt eftersom de gamla författarna har olika uppfattning om var bergen har legat. Jag får intrycket att Svenberg tror att Adam blandar ihop begreppen ’goter’ och ’götar’
Kap  21

De gamla författarna Solinus och Orosius tiger inte om sveonernas land. De säger att sveberna bebor den största delen av Germanien och att dess bergstrakter sträcker sig ända till de Ripheiska bergen. Där finns också floden Elbe, som Lucanus synes ha omnämnt.  Den rinner upp  i de nämnda fjällen och flyter mitt genom götarnas (borde stå goterna)  folkstammar ned till Oceanen. Den kallas också därför Göta Elb (lat. Gothelba)
I Svenbergs not 659 sägs att Adam har blandat ihop de två begreppen ’goter’= väst- och östgoter och ’göter’= väst- och östgötar och således tror att det rör sig om samma folk. Det är helt riktigt som Nyberg säger, att de två begreppen inte är samma sak. 
     Men läser man noggrant så har Adam egentligen endast återgivit vad Solinius-Orosius sagt om två olika folk: sveoner och sveber. På något sätt har den latinska texten kommit i olag beträffande placeringen av de påståenden som Solinius-Ororsius framfört. Deras beskrivning av sveberna kommer faktiskt  som ett ”inskott” i Adams text. (för att anknyta till Weibulls stora utredning om den bästa placeringen av Adams många faktaupplysningar). 
     När Adam berättar om vad Solinus-Orosius  sagt börjar han med att de ”inte tiger om sveonerna land.”  Detta följs emellertid omedelbart  av en berättelse om sveberna, som inte är folket i sveonernas land, de bor i Germanien säger de gamla författarna. Det är översättaren Svenberg, som tror att Adam skulle ha blandat ihop begreppen ’goter’ och ’götar’. Det framgår av Svenbergs ordval i de två sista meningarna som handlar om floden Elbe. (således innan Adam går tillbaka till beskrivningen av sveonerna). 
”Den (Elbe , Albis) rinner upp i de nämnda fjällen (Ripheiska bergen) och flyter mitt genom götarnas (sveberna!?) folkstammar ned till Oceanen. Den kallas därför också Göta Elb” (gothelba)
Oklarheten – vare sig det skulle vara Adam eller översättaren som valt ordet götarna - påverkas den som läser översättning så att man tror att det handlar om den de svenska götarna. 
       Latinska texten har på platsen orden Gothorum populos för götarna och Gothelba för Göta Elb. Denna skrivning har också medfört att Tore Nyberg i sin kommentar har lagt in en förklarande kartskiss om hur Adam föreställt sig Skandinavien. Man måste tolka förekomsten av de Ripheiska bergen på kartskissen så att Göta Elb (Gothelba) skulle motsvara Göta älv.  Därför har de Ripheiska bergen blivit den Skandinaviska bergskedjan. Jag kan inte se att det är Adam som blandat ihop folkslagen i Germanien och Skandinavien.  Kan man verkligen placera väst- och östgoter på vardera sidan av Göta älv-Klarälven. 

Utdrag ur Adams Gesta, i översättning av Johan Peringskiöld 1712: 
"Ty jag hafwer nyligen vti the orterna samfälte tolf åhr vnder Konung Iacob tient och fächtat; bägge inslutas the vtaf höga bergzklippor, men Norr​wägen ännu mycket mer, hwilken med sina Bergz-Fiäll om​gifwer och beskantzar hela Sweriget. Men hwad Swenge an​går, förtijga icke sådant the som gambla handlingar skrifwit hafwa, nämligen Solinus och Orosius, som säga, at the Swenske hafwa inne största delen af Tyskland, och at thes bergshögder stiga vpp alt in til Ripheiska bergen. Ther är ock Älbströmen, om hwilken Lucanus Poéten weet at tala; hwilken sin vpkomst hafwer af the förr berörde berg, och löper midt igenom thet Göthiska folketz landskap in vti Westerhafwet, hwar af then ock Giötha-Älf kallad är." 

Kap 25   (ur  Argument)
2011-07-18   Mycket värdefulla iakttagelser – ej beskrivna förut

Tore Nyberg begår misstaget (s.221 o.317) att inte tro på Adams väderstreck Öster i IV:25. 
Han utgår från att Adam egentligen menat Norr, i enlighet med den felaktiga uppfattningen att nordiska väderstreck skall vridas medsols ca 45 gr, enigt Weibull 1928 och den förklaring som ges i kommentarerna till Svenbergs översättning. Nu vrider han tillbaka 90 gr. och på så vis hamnar de Ripheiska bergen i norr, dvs Skandinaviska bergskedjan.

Adam har emellertid verkligen menat öster, där de Ripheiska bergen ligger längst bort, sedan man passerat en mängd underliga folkslag. (även på andra ställen berättar hon om dessa  folk i öster.   I det här kapitlet används verkligen  ”oriente” för öster.    Se Kap 14
Kap 14   Här används Supra, som väderstreck öster. Schmeidlers fotnot säger att Björnbo säger att det skall vara öster. Det verkar som om Schmeidler inte vet  ?!?
ego: inget problem här! Från Sigtunaområdets horisont där berättelsen nu utspelar sig använder Adam sin normala terminologi = vår nuvarande

Kap 31

”Sedan böjer dess bergskammar mot norr, och när de har rundat den brusande  Oceanens kust, slutar det till sist i de Ripheiska bergen, där också världen upphör, trött av ansträngningen.”

Kommentar:  Ripheiska bergen är inte de den skandinaviska bergskedjan.  Det framgår ännu tydligare i kap 37. Det är Uralbergen som menas, i likhet med ett av de gamla romerska författarnas antydningar.  Ripheiska bergen är legendomspunna sedan långa tider tillbaka.
Kap 32
Här berättar han om andra folk än lapparna. Det är således  inte bara lappar  som kan åka skidor i landet med evig snö    Dessa människor lever vid Norra Oceanen = Norra Ishavet i Adams vokabulär. De är inte desamma som sveonerna, som lever under liknande förhållanden. Romerska författare kallar dessa berg de Ripheiska.

Romerska författare…..

Kap 37    OBS  OBS
”I Oceanen finns flera andra öar, av vilka Grönland inte är den minsta. 
Grönland ligger ännu längre bort i Ocaeanen, mitt emot Sveriges fjäll – ripheiska bergen”
Observera:

Här har texten tolkats så att det går att få överensstämmelse med den tidigare uppfattningen att de Ripheiska bergen skulle vara desamma som svenska fjällen.  
Tankstecket gör att vi  – enligt tankstreckets definition – uppfattar de Ripheiska bergen som ett annan namn på den Skandinaviska  bergskedjan.
I den latinska texter finns emellertid det lilla ordet ’vel’

Tolkning av ordet ’vel’  gör att  betydelsen blir:  ’både – och’ ;  ’antingen – eller’ ; ’såväl – som’;
disjungtiv partikel  ’eller’ = fritt val mellan alternativ som ej utesluta varandra

contra montes Suediae vel Riphia iuga

(iuga – i par med), går i ok med, gå i spann med, Äktenskapsförbund.

På svenska bör texten tolkas som: 
Grönland ligger mitt emot såväl svenska fjällen som de Ripheiska bergen
Kommentar     OBS
Svenska förklaringar är att Ripheiska bergen skulle vara de svensk-norska bergen

Men Adam säger att de låg österut i det Baltiska havet, som inte innefattade Bottenhavet utan gick rakt österut till Finska viken och vidare i österled
Jag får  uppfattningen att det ”förrädiska” tankstrecket använts för att möjliggöra önskad tolkning.  Vilket skulle göra att de Ripheiska bergen för första gången hamnat i Sverige
Se kartskissen i 1984 års översättning
*******************************************

Full text of "Adam af Bremen och hans skildring af Nordeuropas länder och folk .." 

Utdrag ur:

http://www.archive.org/stream/adamafbremenoch00lngoog/adamafbremenoch00lngoog_djvu.txt

Sökningar: Ripheiska (bergen)

ADAM AF BREMEN 

HANS SKILDRING AF NORDEUROPAS LÄNDER OCH FOLK 

AKADEMISK AFHANDLING 

Sven Lönborg

TRYCKT 11','8 

UAKALII WTfKTMåN^ UPPSALA, 

Automatisk OCR-tolkning – ibland har jag ej kunnat tolka vissa ord
1897. 

Några av Lönborgs anmärkningar angående Ripheiska bergen

Plinius

Härpå börja, säger Plinius, säkrare underrättelser med 

Ingueeonernas folk, som från detta håll är det första i Ger- 

manien. Här ligger — fortsätter han — det väldiga mons 

Scevo, som ej är mindre än de Ripheiska bergen. Detta 

bildar en ofantlig vik, som sträcker sig ända till cimbrernas. 

promuntorium. Denna vik, som kallas Codanus, är uppfylld 

af öar, af hvilka den mest berömda är Scatinavia. Dess 

storlek är okänd, men den del man känner bebos af Hille- 

vionernas folk i 500 pagi. De kalla det en annan verld. 

Adam IV c. 21 : Danskarnes konung har för mig omtalat, att 

Nordmannia knappast kan öfverfaras på en månad, under det att Sveonia med svårighet han genomfaras på två. Detta hade han själf erfarit, då han för ej länge sedan i tolf år gjort krigstjänst under konung Jakob i 

dessa trakter. 
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……… Skytien kom att förläggas norr om det baltiska hafvet. 

För öfrigt vill det synas, som om Adam tänkte sig det egent- 

liga Skytien såsom liggande öster om Sueonia. Begreppet 

Skytien är emellertid hos Adam mycket sväfvande, och han 

synes stundom i likhet med åtskilliga grekiska författare 

ibland använda namnet om ryssarne. 

Sueonia, som på flere håll omslutes af höga berg, har, 

säger Adam 2, i vester det af de så kallade vestgoterna 

(Gothi, qui occidentales dicuntur) bebodda Westragothia, i 

norr Wermilani och Scritfinni, i söder hela sträckningen af 

det baltiska hafvet (longitudinem Baltici maris), utefter hvilket landskapet Ostrogothia sträcker sig ända till Birca. 

Bland de svenska landskapen ligger Gothia occidentalis eller Westragothia närmast intill danskarnes land. 

Det gränsar nämligen intill det danska landskap, som kallas 

Sconia, hvadan Adam sålunda här, som vi förut hafva sett, 

till Skåne räknar jämväl Halland. I Westragothia ligger 

göternas stora stad Skarane (Skara), sätet för biskopen öfver 

Skara stift Den låg på ett afstånd af sju dagsresor från 

Skåne. 

Westragothia var äfven gränslandskap mot Nordmannia. 

Gränsen mot detta land gick utefter floden Gothelba (Göta 

Elf), som upprinner på de Ripheiska bergen och därpå under 

sin färd till oceanen genomflyter goternas land, efter hvilka 

den ock erhållit sitt namn. På grund af sin föreställning 

om svevernas och sveonernas identitet antager Adam utan …………

Ett hos Adam synnerligen ofta återkommande geografiskt begrepp är de Ripheiska bergen, ett från antiken hämtadt 

namn, som Adam söker att rätt placera här uppe i Norden. 

De Ripheiska bergen omtalas först af den lyriske poeten 

Alkman i sjunde århundradet före Kristus, och ehuru He- 

rodos ej känner dem, insmögo de sig småningom i den 

geografiska litteraturen och beteckna än Alperna, än långt i 
öster liggande berg. Plinius synes identifiera dem med 

Karpaterna, men i allmänhet synes man hafva uppfattat dem 

som en vattenskillnad mellan Svarta hafvet och den i norr 

liggande Oceanen i. 

Martianus talar flerstädes om de Ripheiska bergen. Så 

säger han i lib. VI Lycia, a qua incipit möns Taurus 

pene mediatenus orbis conscius, quem peragraret, nisi maria 

restitissent; qui aliquando flexuosus evadit et in Ripheorum 

jnontium juga sub diversitate nominum protenditur.» 
Med de Ripheiska bergen tänkte sig sålunda Martianus en fort- 

sättning af Taurus öster om Svarta hafvet. Mellan Svarta 

hafvet och de Ripheiska bergen förlägger han en mängd 

olika barbariska folk, »Getse, Daci, Sarmatae, Araaxobii, 

TroglodytsB, Alani, Germaniseque omnis tractus», samt längre 

in Auchaetae (där Hypanis,) och Neurse (där Borysthenes upp- 

rinner) samt Geloni, Agathyrsi och bakom dem Arimaspi. 

Så komma de Ripheiska bergen »et regio caligantibus tene- 

bris inumbrata». På andra sidan dem bo i norr Hyperboreer, mot öster Ariphgei gentes samt bakom dem invid 

Kaspiska hafvet, Cimmerii och Amazoner, …… 
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Ungefär på samma sätt yttrar sig Solinus, och äfven 

Orosius synes bafva haft en liknande uppfattning^. Att 

Adam icke desto mindre förlade de Ripheiska bergen på 

norra sidan Östersjön är emellertid mycket naturligt, då vi 

erinra oss hans ofvan omtalade identifiering af Meotis och 

Östersjön. 

Adam synes emellertid ej hafva identifierat de Ripheiska 
bergen med någon bestämd bergssträckning i Skandinavien, 

åtminstone ej - med Kölen. Hans föreställningar om den 

norra delen af den skandinaviska halfön voro som ofvan 

påpekadt i hög grad sväfvande, och så äro i följd däraf äfven 

hans föreställningar om de Ripheiska bergen, som hos Adam 

synas omfatta alla aflägsna fjälltrakter i hela Skandinavien. Så 

mycket är emellertid om Adams uppfattning om de Ripheiska 

bergen tydligt, att han tänkte sig dem i öster bildande 

gräns mot såväl Sueonia som Nordmannia och åtminstone 

delvis belägna invid oceanens kust. Förmodligen ansåg 

han dem i analogi med sina auktorer Martianus och Solinus 

fortsätta i en båge öster om Östersjön. 

I de Ripheiska bergen upprinner, som vi sett, floden 

Gothelba, hvadan Adam med denna flod ej blott afser elfven 

från Venern till hafvet utan äfven Klarelfven. Här ligga 

också stora ödevidder och djup snö, som ligger kvar året 

om. Dessutom bo de här förut omtalade Amazoner, Kyno- 

cephaler och Cykloper samt gripar 3. 

Solimis, ed. Mommsen s. 97, 161, 107, 182. Orosius Hist c. 14. 

Jfr också Jordanes, Getica V 32, 45, 54, 55, som alldeles tydligt iden- 

tifierar de Rhipeiska bergen med Ural och tänker sig dem som en från 

norr till söder löpande bergskedja, som bildar gränsen mellan Europa och 

Asien. — I förbigående må anmärkas, att Gos7nas af Prag, I c. 2, om- 

talar ett berg JBijo mellan Eger och Moldau. 

2 Adam IV 21, 25, 30, 31, 36, skol. 132. 

" Under den senare medeltiden tänkte man sig vanligen de riphe- 

iska bergen belägna i mellersta Ryssland, och först Paulas Jovius och 

Miechow aflägsnade dem ur geografien såsom hörande till mytens område

1  D:\&-PROJEKT\Tolkning-Kartor-Sagor\Anteckn\Ripheiska bergen.doc   Skapat den 2011-04-30 09:42:00   
- 1 -Senast utskrivet 0000-00-00 00:00:00

